User Manual

Model : WH201A

Wireless Headphones
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Specification

Model No WH201A

Bluetooth Version Bluetooth 5.1

Bluetooth Profile HFP. A2DP. AVRCP

Operation Range 33ft (10m)
Battery Capacity 3.7V/500mAh
Charging Voltage 5V—=1A
Charging Time 2.5 Hours
Talk Time /Music 65 Hours

How to Pair
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When the headset is power off, pressand hold the
Multi-function Button until the indicator flashes blue
and red alternately to enter the pairing mode. Turn on
the Bluetooth of the mobile phone and find "WH201A"
to connect.

DE

Halten Sie bei ausgeschaltetem Kopfhorer die
Multifunktion-staste gedriickt, bis die Anzeigeleuchte
abwechselnd blau und. rot blinkt, um den Pairing-Mo-
dus zu aktivieren. Aktivieren Sie Bluetooth auf lhrem
Telefon und suchen Sie "WH201A", um eine
Verbindung herzustellen.
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Avec le casque hors tension, appuyez et maintenez le
bouton multi-fonction jusqu'a que I'indicateur se met a
clignoter alternativement en bleu et rouge pourentrer
en mode d'appariement. Activez Bluetooth sur votre
télephone et recherchez "WH201A", pour vous
connecter.
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Con los auriculares apagados, mantenga pulsado el
boton le multifuncion hasta que la luz indicadora
parpadee en azul y rojo alternativamente para entrar
en el modo de emparejamiento. Active el Bluetooth en
su teléfono y busque "WH201A" para conectarse.
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Con le cuffie spente, tieni premuto il pulsante
multifunzione finché Vindicatore non lampeggia
alternativamente in blue rosso per accedere alla
modalita di accoppiare. Attiva il Bluetooth sul tuo
telefonoe trova "WH201A" per connetterti.
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Play/Pause/Answer/Hang up/Reject/Redial

DE

Abspielen / Anhalten / Anruf Annehmen/ Anrufau-
flegen/ Anruf abweisen/Wiederwahl

FR

Lecture/Pause/Réponse a l'appel/Raccrochage de
I'appel/Refus de l'appel/Rappel

ES
Reproducir / Pausa /Responder Una Llamada / Colgar
Una Llamada / Rechazar Una Llamada / Rellamada

IT
Riproduzione/pausa/risposta alla chiamata/aggancio
alla chiamata/rifiuto della chiamata/richiamata
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Volume Control/Music Control

DE: Lautstarkeregler/Musiksteuerung

FR: Contréle du volume/contréle de la musique
ES : Control de volumen/control de la mUsica
IT: Controllo del volume/controllo della musica
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Clear Paired Device

DE: Gekoppeltes Gerét [6schen

FR: Effacer le dispositif apparié

ES : Borrar dispositivo emparejado

IT: Cancellail dispositivo accoppiato
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Charge the Headphones
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Q: Couldn’t connect?

A: Please hold the "-" and "circle button" at the same time for 5 seconds,
then search bluetooth devices to connect the headphones.

Q: How to connect to 2 devices simultaneously?

A: 1. Pair with your first device
2.Turn off the bluetooth of the first device, pair with the second device
3.Turn on the bluetooth of the first device to connect again
4. Now your headset is connected to the 2 devices at the same time.

Q: What type of device is compatible?

A: This headsets are compatible with all devices that support Bluetooth
or 3.5 mm plug cables. A wireless Transmitter (NOT Included) needs to
be prepared when connected with a non-Wireless enabled TV/PC.

DE

F: Konnte keine Verbindung herstellen?

A: Bitte halten Sie die "-" und die " Kreis-Taste" gleichzeitig 5 Sekunden
lang gedriickt und suchen Sie dann nach Bluetooth-Geraten, um die
Kopfhorer zu verbinden.

F: Wie verbinde ich mich gleichzeitig mit 2 Geraten?

A:: 1. Koppeln Sie mit lhrem ersten Gerat
2. Schalten Sie das Bluetooth des ersten Geréts aus und koppeln Sie
es mit dem zweiten Gerat
3.Schalten Sie das Bluetooth des ersten Gerats ein, um erneut eine
Verbindung herzustellen
4. Jetztist Ihr Headset gleichzeitig mit den 2 Geraten verbunden.

F: Welche Art von Gerat ist kompatibel?

A: Dieses Headset ist mit allen Gerdten kompatibel, die Bluetooth oder
3,5-mm-Steckerkabel unterstiitzen. Ein drahtloser Sender (NICHT im
Lieferumfang enthalten) muss vorbereitet werden, wenn er mit einem
nicht drahtlosen Fernseher/PC verbunden wird.
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Q : Impossible de se connecter ?

R: Veuillez appuyer et maintenir la touche "-" et la touche "cercle" en
méme temps pendant 5 secondes, puis recherchez les appareils
Bluetooth a connecter au casque.

Q: Comment se connecter a 2 appareils simultanément ?

A:1. Jumelez avec votre premier appareil
2. Eteignez le Bluetooth du premier appareil, couplez-le avec le
deuxiéme appareil
3. Allumez le bluetooth du premier appareil pour vous reconnecter

4.Votre casque est maintenant connecté aux 2 appareils en méme temps-

Q : Quel type d'appareil est compatible ?

R: Ce casque est compatible avec tous les appareils prenant en charge
les cables Bluetooth ou 3,5 mm. Un émetteur sans fil (NON inclus) doit
étre préparé lorsqu'il est connecté a un téléviseur/PC non compatible
sansfil.
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P : No se pudo conectar?

R: Mantén pulsados el botén "-"y el "botdn circular " al mismo tiempo
durante 5 segundos, y luego busca un dispositivo Bluetooth para
conectar el auricular.

P: Como conectarse a 2 dispositivos simultaneamente?

R: 1. Empareje con su primer dispositivo
2. Apague el bluetooth del primer dispositivo, empareje con el
segundo dispositivo
3. Encienda el bluetooth del primer dispositivo para volver a
conectarse
4. Ahora su auricular estd conectado a los 2 dispositivos al mismo
tiempo.

P: Qué tipo de dispositivo es compatible?

R: Estos auriculares son compatibles con todos los dispositivos
compatibles con Bluetooth o cables de enchufe de 3,5 mm. Es necesario
preparar un transmisor inaldmbrico (NO incluido) cuando se conecta a
un televisor/PC no habilitado para conexién inaldambrica.

IT

D: Non riesci a connetterti?

A: Tenere premuto il tasto '-' eil tasto ' cerchio' contemporaneamente
per 5 secondi, quindi cercare un dispositivo Bluetooth per collegare
l'auricolare.

D: Come connettersi a 2 dispositivi contemporaneamente?

R: 1. Accoppia con il tuo primo dispositivo
2. Spegnere il bluetooth del primo dispositivo, accoppiarlo con il
secondo dispositivo
3.Accendi il bluetooth del primo dispositivo da riconnettere
4. L'auricolare & ora connesso ai 2 dispositivi contemporaneamente.

D: Che tipo di dispositivo & compatibile?

R: Queste cuffie sono compatibili con tutti i dispositivi che supportano
Bluetooth o cavi con connettore da 3,5 mm. E necessario predisporre
un trasmettitore wireless (NON incluso) se collegato a un TV/PC non
abilitato al wireless.
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Warranty Information

30 days free return and 18 months warranty is our guarantee, please
feel free to contact us at kvidio@hotmail.com for further inquires.

FCC STATEMENT:

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.This device
complies with part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1)This device may not cause harmful interference,

(2)This device must accept any interference received,including interference
that may cause undesired operation.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment.

NOTICE:

Note: This equipment has been tested and found to comply with these
limits for a Class B digital device,pursuant to part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and
can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions,may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

(1)Reorient or relocate the receiving antenna.

(2)Increase the separation between the equipment and receiver.
(3)Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

(4)Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ISEDC RSS Warning:

This device complies with Innovation, Science and Economic Development
Canada Compliance licence-exempt RSS standard (s).

Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference,including interference that may
cause undesired operation of the device.

ISEDC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with ISEDC RF radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

This product complies with the radio interference requirements
of the European Community.

This symbol means the product must not be discarded as
household waste, and should be delivered to an appropriate
collection facility for recycling. Follow local rules and never dispose
of the product and rechargeable batteries with normal household
waste. Correct disposal of old products and rechargeable batteries

helps prevent negative consequences for the environment and
human health.
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